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La présente révision de la demande d’offre à commandes vise à répondre aux questions des 
fournisseurs.

1. Questions et réponses

Question no 1

En réponse à O2, il est clair, suite à la réponse 1 de la modif 3, qu’il faut proposer quatre (4) ressources 
en tout pour bien répondre aux exigences (3 ang-fr et 1 fr-ang). 

Cependant, à la section 5.2, page 40 il est indiqué :

L’entrepreneur doit fournir les services d’un nombre suffisant de traducteurs pour produire le volume de 
travail précisé à la section 2. 

La section 2 indique une moyenne de 2 000 000 de mots par année. Il est clair (tout au moins, fort 
probable) qu’il faudra une plus grande équipe à ce volume. 

Réponse 1

Les 4 ressources demandées au critère O2 n’est qu’un échantillon afin de s’assurer que le fournisseur a 
en place le minimum de ressources pour répondre aux besoins de l’ACEE. Le fournisseur aura besoin de 
plus de ressources pour effecteur le travail pendant la période du contrat, comme mentionné à l’Énoncé 
des travaux.
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES


